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Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

יִּגְּשׁ֗ו1ּ וַֽ
–和–近前来了
H5066

֙ רָאשֵׁי
首领们

אֲב֣וֹת
祖先们
H0001

הַלְוִיִּ֔ם
–那–利未人
H3881

אֶל־
到
H0413

אֶלְעָזָר֙
以利亚撒
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
–那–祭司
H3548

וְאֶל־
–和–到
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
约书亚
H3091

בִּן־
儿子–的

נ֑וּן
嫩
H5126

וְאֶל־
–和–到
H0413

י רָאשֵׁ֛
首领们

אֲב֥וֹת
祖先们
H0001

הַמַּטּ֖וֹת
–那–支派们
H4294

לִבְנֵי֥
–给–儿子们

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

那时，利未人的众族长来到祭司以利亚撒和嫩的儿子约书亚，并以色列各支派的族长面前，

וַיְדַבְּר֨ו2ּ
–和–说了
H1696

ם אֲלֵיהֶ֜
–对–他们
H0413

בְּשִׁלֹ֗ה
–在–示罗
H7887

בְּאֶ֤רֶץ
–在–地
H0776

֙ כְּנַעַ֙ן
迦南

ר לֵאמֹ֔
–来–说
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

צִוָּ֣ה
吩咐了
H6680

בְיַד־
–借–手–的
H3027

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

תֶת־ לָֽ
–来–给
H5414

לָ֥נוּ
–给我们

ים עָרִ֖
城邑

בֶת לָשָׁ֑
–来–住
H3427

ן וּמִגְרְשֵׁיהֶ֖
–和–郊野–它们的
H4054

נוּ׃ לִבְהֶמְתֵּֽ
–给–牲畜–我们的
H0929

在迦南地的示罗对他们说：「从前耶和华藉着摩西吩咐给我们城邑居住，并城邑的郊野可以牧养我们的牲畜。」

וַיִּתְּנ֨ו3ּ
–和–给了
H5414

בְנֵי־
儿子们–的

יִשְׂרָאֵ֧ל
以色列
H3478

לַלְוִיִּ֛ם
–给–利未人
H3881

ם מִנַּחֲלָתָ֖
–从–产业–他们的
H5159

אֶל־
按
H0413

י פִּ֣
口
H6310

יְהוָה֑
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

ים הֶעָרִ֥
–那–城邑

לֶּה הָאֵ֖
–那–这些
H0428

וְאֶת־
–和–
H0853

ן׃ מִגְרְשֵׁיהֶֽ
郊野–它们的
H4054

于是以色列人照耶和华所吩咐的，从自己的地业中，将以下所记的城邑和城邑的郊野给了利未人。

א4 וַיֵּצֵ֥
–和–出来了
H3318

ל הַגּוֹרָ֖
–那–签
H1486

ת לְמִשְׁפְּחֹ֣
–给–家族们
H4940

י הַקְּהָתִ֑
–那–哥辖人
H6956

י וַיְהִ֡
–和–是
H1961

֩ לִבְנֵי
–给–儿子们

ן אַהֲרֹ֨
亚伦
H0175

ן הַכֹּהֵ֜
–那–祭司
H3548

מִן־
–从

הַלְוִיִּ֗ם
–那–利未人
H3881

ה מִמַּטֵּ֣
–从–支派
H4294

הוּדָה יְ֠
犹大
H3063

ה וּמִמַּטֵּ֨
–和–从–支派
H4294

י הַשִּׁמְעֹנִ֜
–那–西缉人
H8099

ה וּמִמַּטֵּ֤
–和–从–支派
H4294

֙ בִנְיָמִן
便雅悯
H1144

ל בַּגּוֹרָ֔
–用–签
H1486

ים עָרִ֖
城邑

שְׁלֹ֥שׁ
三
H7969

ה׃ עֶשְׂרֵֽ
十
H6240

ס
[段]

为哥辖族拈阄：利未人的祭司、亚伦的子孙，从犹大支派、西缅支派、便雅悯支派的地业中，按阄得了十三座城。

י5 וְלִבְנֵ֨
–和–给–儿子们

ת קְהָ֜
哥辖
H6955

ים הַנּוֹתָרִ֗
–那–剩余的
H3498

ת מִמִּשְׁפְּחֹ֣
–从–家族们
H4940

ה־ מַטֵּֽ
支派–的
H4294

פְרַיִם אֶ֠
以法莲
H0669

וּֽמִמַּטֵּה־
–和–从–支派–的
H4294

ן דָ֞
但
H1835

י וּמֵחֲצִ֨
–和–从–半
H2677

ה מַטֵּ֧
支派
H4294

ה מְנַשֶּׁ֛
玛拿西
H4519

ל בַּגּוֹרָ֖
–用–签
H1486

ים עָרִ֥
城邑

שֶׂר׃ עָֽ
十
H6235

ס
[段]

哥辖其余的子孙，从以法莲支派、但支派、玛拿西半支派的地业中，按阄得了十座城。
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וְלִבְנֵי6֣
–和–给–儿子们

גֵרְשׁ֗וֹן
革顺
H1648

מִמִּשְׁפְּח֣וֹת
–从–家族们
H4940

ה־ מַטֵּֽ
支派–的
H4294

יִשָּׂשכָר֣
以萨迦
H3485

ה־ וּמִמַּטֵּֽ
–和–从–支派–的
H4294

שֵׁר אָ֠
亚设
H0836

ה וּמִמַּטֵּ֨
–和–从–支派
H4294

י נַפְתָּלִ֜
拿弗他利
H5321

וּ֠מֵחֲצִי
–和–从–半
H2677

ה מַטֵּ֨
支派
H4294

ה מְנַשֶּׁ֤
玛拿西
H4519

֙ בַבָּשָׁן
–在–巴珊
H1316

ל בַּגּוֹרָ֔
–用–签
H1486

ים עָרִ֖
城邑

שְׁלֹ֥שׁ
三
H7969

ה׃ עֶשְׂרֵֽ
十
H6240

ס
[段]

革顺的子孙，从以萨迦支派、亚设支派、拿弗他利支派、住巴珊的玛拿西半支派的地业中，按阄得了十三座城。

י7 לִבְנֵ֨
–给–儿子们

י מְרָרִ֜
米拉利
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֗
–按–家族–他们的
H4940

ה מִמַּטֵּ֨
–从–支派
H4294

רְאוּבֵ֤ן
流便
H7205

וּמִמַּטֵּה־
–和–从–支派–的
H4294

גָד֙
迦得
H1410

ה וּמִמַּטֵּ֣
–和–从–支派
H4294

ן זְבוּלֻ֔
西布伦
H2074

ים עָרִ֖
城邑

ים שְׁתֵּ֥
二
H8147

ה׃ עֶשְׂרֵֽ
十
H6240

米拉利的子孙，按着宗族，从流便支派、迦得支派、西布伦支派的地业中，按阄得了十二座城。

וַיִּתְּנ֤ו8ּ
–和–给了
H5414

בְנֵֽי־
儿子们–的

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

לַלְוִיִּ֔ם
–给–利未人
H3881

אֶת־
–
H0853

ים הֶעָרִ֥
–那–城邑

לֶּה הָאֵ֖
–那–这些
H0428

וְאֶת־
–和–
H0853

מִגְרְשֵׁיהֶן֑
郊野–它们的
H4054

ר כַּאֲשֶׁ֨
–如同

צִוָּ֧ה
吩咐了
H6680

יְהוָה֛
耶和华
H3068

בְּיַד־
–借–手–的
H3027

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

ל׃ בַּגּוֹרָֽ
–用–签
H1486

פ
[段]

以色列人照着耶和华藉摩西所吩咐的，将这些城邑和城邑的郊野，按阄分给利未人。

יִּתְּנ֗ו9ּ וַֽ
–和–给了
H5414

מִמַּטֵּה֙
–从–支派
H4294

בְּנֵי֣
儿子们

ה יְהוּדָ֔
犹大
H3063

ה וּמִמַּטֵּ֖
–和–从–支派
H4294

בְּנֵי֣
儿子们

שִׁמְע֑וֹן
西缉
H8095

אֵת֚
–
H0853

ים עָרִ֣ הֶֽ
–那–城邑

לֶּה הָאֵ֔
–那–这些
H0428

אֲשֶׁר־
那–

א יִקְרָ֥
叫
H7121

ן אֶתְהֶ֖
它们
H0853

ׁם׃ בְּשֵֽ
–用–名
H8034

从犹大支派、西缅支派的地业中，将以下所记的城给了利未支派哥辖宗族亚伦的子孙；因为给他们拈出头一阄，

10֙ יְהִי וַֽ
–和–是
H1961

לִבְנֵי֣
–给–儿子们

ן אַהֲרֹ֔
亚伦
H0175

מִמִּשְׁפְּח֥וֹת
–从–家族们
H4940

י הַקְּהָתִ֖
–那–哥辖人
H6956

מִבְּנֵי֣
–从–儿子们

לֵוִי֑
利未
H3878

י כִּ֥
因为

לָהֶ֛ם
–给他们
H1992

הָיָה֥
是
H1961

ל הַגּוֹרָ֖
–那–签
H1486

רִיאשֹׁנָֽה׃
第一
H7223

וַיִּתְּנ֨ו11ּ
–和–给了
H5414

ם לָהֶ֜
–给他们
H1992

אֶת־
–
H0853

עקִרְיַת֩  אַרְבַּ֨
基列·亚巴
H7153

י אֲבִ֧
父亲–的
H0001

עֲנ֛וֹק הָֽ
–那–亚纳族
H6061

יא הִ֥
它
H1931

חֶבְר֖וֹן
希伯仑

בְּהַר֣
–在–山
H2022

יְהוּדָ֑ה
犹大
H3063

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֖
郊野–它的
H4054

יהָ׃ סְבִיבֹתֶֽ
四围–它的
H5439

将犹大山地的基列・亚巴和四围的郊野给了他们。亚巴是亚衲族的始祖。（基列・亚巴就是希伯仑）。
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וְאֶת־12
–和–
H0853

ה שְׂדֵ֥
田地

יר הָעִ֖
–那–城

וְאֶת־
–和–
H0853

חֲצֵרֶ֑יהָ
村庄–它的

נָֽתְנ֛וּ
给了
H5414

לְכָלֵ֥ב
–给–迦勒
H3612

בֶּן־
儿子–的

יְפֻנֶּ֖ה
耶孚尼
H3312

בַּאֲחֻזָּתֽוֹ׃
–作为–产业–他的
H0272

ס
[段]

惟将属城的田地和村庄给了耶孚尼的儿子迦勒为业。

׀וְלִבְנֵי֣ 13
–和–给–儿子们

ן אַהֲרֹ֣
亚伦
H0175

ן הַכֹּהֵ֗
–那–祭司
H3548

֙ נָֽתְנוּ
给了
H5414

אֶת־
–
H0853

עִיר֙
城

מִקְלַט֣
避难所
H4733

חַ הָרֹצֵ֔
–那–杀人者
H7523

אֶת־
–
H0853

חֶבְר֖וֹן
希伯仑

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

וְאֶת־
–和–
H0853

לִבְנָה֖
立拿
H3841

וְאֶת־
–和–
H0853

ׁהָ׃ מִגְרָשֶֽ
郊野–它的
H4054

以色列人将希伯仑，就是误杀人的逃城和属城的郊野，给了祭司亚伦的子孙；又给他们立拿和属城的郊野，

וְאֶת־14
–和–
H0853

יַתִּר֙
雅提珥
H3492

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

וְאֶת־
–和–
H0853

עַ אֶשְׁתְּמֹ֖
以實提莫
H0851

וְאֶת־
–和–
H0853

ׁהָ׃ מִגְרָשֶֽ
郊野–它的
H4054

雅提珥和属城的郊野，以实提莫和属城的郊野，

וְאֶת־15
–和–
H0853

֙ חֹלֹן
何伦
H2473

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

וְאֶת־
–和–
H0853

ר דְּבִ֖
底璧

וְאֶת־
–和–
H0853

ׁהָ׃ מִגְרָשֶֽ
郊野–它的
H4054

何仑和属城的郊野，底璧和属城的郊野，

וְאֶת־16
–和–
H0853

עַיִ֣ן
亚因
H5871

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֗
郊野–它的
H4054

וְאֶת־
–和–
H0853

יֻטָּה֙
约他
H3194

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

אֶת־
–
H0853

ית  מֶשׁבֵּ֥ שֶׁ֖
伯·示麦
H1053

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ים עָרִ֣
城邑

שַׁע תֵּ֔
九
H8672

ת מֵאֵ֕
–从
H0854

שְׁנֵי֥
两
H8147

ים הַשְּׁבָטִ֖
–那–支派
H7626

לֶּה׃ הָאֵֽ
–那–这些
H0428

פ
[段]

亚因和属城的郊野，淤他和属城的郊野，伯・示麦和属城的郊野，共九座城，都是从这二支派中分出来的。

ה17 וּמִמַּטֵּ֣
–和–从–支派
H4294

ן בִנְיָמִ֔
便雅悯
H1144

אֶת־
–
H0853

גִּבְע֖וֹן
基遍
H1391

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

אֶת־
–
H0853

גֶּ֖בַע
迦巴
H1387

וְאֶת־
–和–
H0853

ׁהָ׃ מִגְרָשֶֽ
郊野–它的
H4054

又从便雅悯支派的地业中给了他们基遍和属城的郊野，迦巴和属城的郊野，

אֶת־18
–
H0853

עֲנָתוֹת֙
亚拿突
H6068

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

וְאֶת־
–和–
H0853

עַלְמ֖וֹן
亚勒得
H5960

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ים עָרִ֖
城邑

ע׃ אַרְבַּֽ
四
H0702

亚拿突和属城的郊野，亚勒们和属城的郊野，共四座城。

כָּל־19
所有
H3605

י עָרֵ֥
城邑

בְנֵֽי־
儿子们–的

ן אַהֲרֹ֖
亚伦
H0175

הֲנִי֑ם הַכֹּֽ
–那–祭司们
H3548

שְׁלֹשׁ־
三–
H7969

ה עֶשְׂרֵ֥
十
H6240

ים עָרִ֖
城邑

ן׃ וּמִגְרְשֵׁיהֶֽ
–和–郊野–它们的
H4054

ס
[段]

亚伦子孙作祭司的共有十三座城，还有属城的郊野。
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וּלְמִשְׁפְּח֤וֹת20
–和–给–家族们
H4940

בְּנֵֽי־
儿子们–的

קְהָת֙
哥辖
H6955

הַלְוִיִּ֔ם
–那–利未人
H3881

ים הַנּוֹתָרִ֖
–那–剩余的
H3498

מִבְּנֵי֣
–从–儿子们

קְהָת֑
哥辖
H6955

֙ יְהִי וַֽ
–和–是
H1961

עָרֵ֣י
城邑

ם גֽוֹרָלָ֔
签–他们的
H1486

ה מִמַּטֵּ֖
–从–支派
H4294

יִם׃ אֶפְרָֽ
以法莲
H0669

利未支派中哥辖的宗族，就是哥辖其余的子孙，拈阄所得的城有从以法莲支派中分出来的。

וַיִּתְּנ֨ו21ּ
–和–给了
H5414

ם לָהֶ֜
–给他们

אֶת־
–
H0853

יר עִ֨
城

מִקְלַט֧
避难所
H4733

הָרֹצֵ֛חַ
–那–杀人者
H7523

אֶת־
–
H0853

שְׁכֶ֥ם
示剑
H7927

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֖
郊野–它的
H4054

בְּהַר֣
–在–山
H2022

אֶפְרָ֑יִם
以法莲
H0669

וְאֶת־
–和–
H0853

גֶּ֖זֶר
基色
H1507

וְאֶת־
–和–
H0853

ׁהָ׃ מִגְרָשֶֽ
郊野–它的
H4054

以色列人将以法莲山地的示剑，就是误杀人的逃城和属城的郊野，给了他们；又给他们基色和属城的郊野，

וְאֶת־22
–和–
H0853

קִבְצַיִ֙ם֙
基彗亚音
H6911

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

וְאֶת־
–和–
H0853

ית  ןבֵּ֥ חוֹרֹ֖
伯和仑
H1032

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ים עָרִ֖
城邑

ע׃ אַרְבַּֽ
四
H0702

ס
[段]

基伯先和属城的郊野，伯・和仑和属城的郊野，共四座城；

טֵּה־23 וּמִמַּ֨
–和–从–支派–的
H4294

ן דָ֔
但
H1835

ת־ אֶֽ
–
H0853

א אֶלְתְּקֵ֖
伊勒提基
H0514

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ת־ אֶֽ
–
H0853

גִּבְּת֖וֹן
基比顿
H1405

וְאֶת־
–和–
H0853

ׁהָ׃ מִגְרָשֶֽ
郊野–它的
H4054

又从但支派的地业中给了他们伊利提基和属城的郊野，基比顿和属城的郊野，

אֶת־24
–
H0853

֙ אַיָּלוֹן
亚雅伦
H0357

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

אֶת־
–
H0853

גַּת־רִמּ֖וֹן
迦特·临门
H1667

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ים עָרִ֖
城邑

ע׃ אַרְבַּֽ
四
H0702

ס
[段]

亚雅仑和属城的郊野，迦特・临门和属城的郊野，共四座城；

מַּחֲצִית25֙ וּמִֽ
–和–从–半
H4276

ה מַטֵּ֣
支派
H4294

ה מְנַשֶּׁ֔
玛拿西
H4519

אֶת־
–
H0853

תַּעְנַךְ֙
他纳
H8590

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

וְאֶת־
–和–
H0853

גַּת־רִמּ֖וֹן
迦特·临门
H1667

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ים עָרִ֖
城邑

יִם׃ שְׁתָּֽ
二
H8147

又从玛拿西半支派的地业中给了他们他纳和属城的郊野，迦特・临门和属城的郊野，共两座城。

כָּל־26
所有
H3605

ים עָרִ֥
城邑

עֶ֖שֶׂר
十
H6235

וּמִגְרְשֵׁיהֶן֑
–和–郊野–它们的
H4054

לְמִשְׁפְּח֥וֹת
–给–家族们
H4940

בְּנֵֽי־
儿子们–的

קְהָ֖ת
哥辖
H6955

ים׃ הַנּוֹתָרִֽ
–那–剩余的
H3498

ס
[段]

哥辖其余的子孙共有十座城，还有属城的郊野。
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וְלִבְנֵי27֣
–和–给–儿子们

֮ גֵרְשׁוֹן
革顺
H1648

ת מִמִּשְׁפְּחֹ֣
–从–家族们
H4940

הַלְוִיִּם֒
–那–利未人
H3881

י מֵחֲצִ֞
–从–半
H2677

ה מַטֵּ֣
支派
H4294

ה מְנַשֶּׁ֗
玛拿西
H4519

אֶת־
–
H0853

עִיר֙
城

מִקְלַט֣
避难所
H4733

חַ הָרֹצֵ֔
–那–杀人者
H7523

אֶת־
–
H0853

]גלון[
[哥兰]
H1474

)גּוֹלָן֤(
哥兰
H1474

֙ בַּבָּשָׁן
–在–巴珊
H1316

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

ת־ וְאֶֽ
–和–
H0853

ה בְּעֶשְׁתְּרָ֖
比·以希提拉
H1203

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ים עָרִ֖
城邑

יִם׃ שְׁתָּֽ
二
H8147

ס
[段]

以色列人又从玛拿西半支派的地业中将巴珊的哥兰，就是误杀人的逃城和属城的郊野，给了利未支派革顺的子孙；又给他
们比・施提拉和属城的郊野，共两座城；

ה28 וּמִמַּטֵּ֣
–和–从–支派
H4294

ר יִשָּׂשכָ֔
以萨迦
H3485

אֶת־
–
H0853

קִשְׁי֖וֹן
基小
H7191

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

אֶת־
–
H0853

ת בְרַ֖ דָּֽ
大利
H1705

וְאֶת־
–和–
H0853

ׁהָ׃ מִגְרָשֶֽ
郊野–它的
H4054

又从以萨迦支派的地业中给了他们基善和属城的郊野，大比拉和属城的郊野，

אֶת־29
–
H0853

יַרְמוּת֙
耶磨
H3412

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

אֶת־
–
H0853

גַּנִּ֖יםעֵ֥ין 
隐·干尼
H5873

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ים עָרִ֖
城邑

ע׃ אַרְבַּֽ
四
H0702

ס
[段]

耶末和属城的郊野，隐・干宁和属城的郊野，共四座城；

ה30 וּמִמַּטֵּ֣
–和–从–支派
H4294

ר אָשֵׁ֔
亚设
H0836

אֶת־
–
H0853

מִשְׁאָ֖ל
密沙利
H4861

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

אֶת־
–
H0853

עַבְדּ֖וֹן
押弗顿
H5658

וְאֶת־
–和–
H0853

ׁהָ׃ מִגְרָשֶֽ
郊野–它的
H4054

又从亚设支派的地业中给了他们米沙勒和属城的郊野，押顿和属城的郊野，

אֶת־31
–
H0853

חֶלְקָת֙
希勒甲
H2520

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

וְאֶת־
–和–
H0853

ב רְחֹ֖
利合
H7340

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ים עָרִ֖
城邑

ע׃ אַרְבַּֽ
四
H0702

ס
[段]

黑甲和属城的郊野，利合和属城的郊野，共四座城；

ה32 וּמִמַּטֵּ֨
–和–从–支派
H4294

י נַפְתָּלִ֜
拿弗他利
H5321

אֶת־
–
H0853

׀עִי֣ר 
城

מִקְלַט֣
避难所
H4733

חַ רֹצֵ֗ הָֽ
–那–杀人者
H7523

אֶת־
–
H0853

דֶשׁ קֶ֨
基低斯
H6943

בַּגָּלִ֤יל
–在–加利利
H1551

וְאֶת־
–和–
H0853

֙ מִגְרָשֶׁהָ֙
郊野–它的
H4054

וְאֶת־
–和–
H0853

ת  דֹּארחַ֙מֹּ֥
哈末·多珥
H2576

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

וְאֶת־
–和–
H0853

ן קַרְתָּ֖
加珥丹
H7178

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ים עָרִ֖
城邑

שָׁלֹֽשׁ׃
三
H7969

又从拿弗他利支派的地业中将加利利的基低斯，就是误杀人的逃城和属城的郊野，给了他们；又给他们哈末・多珥和属城
的郊野，加珥坦和属城的郊野，共三座城。

כָּל־33
所有
H3605

י עָרֵ֥
城邑

הַגֵּרְשֻׁנִּ֖י
–那–革顺人
H1649

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
–按–家族–他们的
H4940

שְׁלֹשׁ־
三–
H7969

ה עֶשְׂרֵ֥
十
H6240

יר עִ֖
城

ן׃ וּמִגְרְשֵׁיהֶֽ
–和–郊野–它们的
H4054

ס
[段]

革顺人按着宗族所得的城，共十三座，还有属城的郊野。
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וּלְמִשְׁפְּח֣וֹת34
–和–给–家族们
H4940

בְּנֵֽי־
儿子们–的

֮ מְרָרִי
米拉利
H4847

הַלְוִיִּ֣ם
–那–利未人
H3881

הַנּוֹתָרִים֒
–那–剩余的
H3498

מֵאֵת֙
–从
H0854

ה מַטֵּ֣
支派
H4294

ן זְבוּלֻ֔
西布伦
H2074

ת־ אֶֽ
–
H0853

יָקְנְעָ֖ם
约拿
H3362

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

אֶת־
–
H0853

ה קַרְתָּ֖
加珥他
H7177

וְאֶת־
–和–
H0853

ׁהָ׃ מִגְרָשֶֽ
郊野–它的
H4054

其余利未支派米拉利子孙，从西布伦支派的地业中所得的，就是约念和属城的郊野，加珥他和属城的郊野，

אֶת־35
–
H0853

דִּמְנָה֙
底漨拿
H1829

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

ת־ אֶֽ
–
H0853

נַהֲלָ֖ל
拿哈拉勒
H5096

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ים עָרִ֖
城邑

ע׃ אַרְבַּֽ
四
H0702

丁拿和属城的郊野，拿哈拉和属城的郊野，共四座城；

ה36 וּמִמַּטֵּ֣
–和–从–支派
H4294

ן רְאוּבֵ֔
流便
H7205

אֶת־
–
H0853

צֶר בֶּ֖
比悑
H1221

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

וְאֶת־
–和–
H0853

יַהְ֖צָה
雅哈撒
H3096

וְאֶת־
–和–
H0853

ׁהָ׃ מִגְרָשֶֽ
郊野–它的
H4054

又从流便支派的地业中给了他们比悉和属城的郊野，雅杂和属城的郊野，

אֶת־37
–
H0853

קְדֵמוֹת֙
基底莫
H6932

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

וְאֶת־
–和–
H0853

עַת מֵיפָ֖
米法
H4158

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ים עָרִ֖
城邑

ע׃ אַרְבַּֽ
四
H0702

ס
[段]

基底莫和属城的郊野，米法押和属城的郊野，共四座城；

וּמִמַּטֵּה־38
–和–从–支派–的
H4294

גָ֗ד
迦得
H1410

אֶת־
–
H0853

עִיר֙
城

מִקְלַט֣
避难所
H4733

חַ הָרֹצֵ֔
–那–杀人者
H7523

אֶת־
–
H0853

ת רָמֹ֥
拉末
H7433

בַּגִּלְעָ֖ד
–在–基列
H1568

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

ת־ וְאֶֽ
–和–
H0853

מַחֲנַיִ֖ם
玛哈念
H4266

וְאֶת־
–和–
H0853

ׁהָ׃ מִגְרָשֶֽ
郊野–它的
H4054

又从迦得支派的地业中，将基列的拉末，就是误杀人的逃城和属城的郊野，给了他们；又给他们玛哈念和属城的郊野，

אֶת־39
–
H0853

֙ חֶשְׁבּוֹן
希实本
H2809

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֔
郊野–它的
H4054

אֶת־
–
H0853

יַעְזֵר֖
雅谢珥
H3270

וְאֶת־
–和–
H0853

הָ מִגְרָשֶׁ֑
郊野–它的
H4054

כָּל־
所有
H3605

ים עָרִ֖
城邑

ע׃ אַרְבַּֽ
四
H0702

希实本和属城的郊野，雅谢和属城的郊野，共四座城。

כָּל־40
所有
H3605

ים עָרִ֜ הֶ֨
–那–城邑

לִבְנֵי֤
–给–儿子们

֙ מְרָרִי
米拉利
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֔
–按–家族–他们的
H4940

ים הַנּוֹתָרִ֖
–那–剩余的
H3498

מִמִּשְׁפְּח֣וֹת
–从–家族们
H4940

הַלְוִיִּ֑ם
–那–利未人
H3881

֙ וַיְהִי
–和–是
H1961

ם גּוֹרָלָ֔
签–他们的
H1486

ים עָרִ֖
城邑

ים שְׁתֵּ֥
二
H8147

ה׃ עֶשְׂרֵֽ
十
H6240

其余利未支派的人，就是米拉利的子孙，按着宗族拈阄所得的，共十二座城。

כֹּ֚ל41
所有
H3605

עָרֵ֣י
城邑

הַלְוִיִּ֔ם
–那–利未人
H3881

בְּת֖וֹךְ
–在–中间
H8432

אֲחֻזַּ֣ת
产业
H0272

בְּנֵֽי־
儿子们–的

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

ים עָרִ֛
城邑

ים אַרְבָּעִ֥
四十
H0705

וּשְׁמֹנֶה֖
–和–八
H8083

ן׃ וּמִגְרְשֵׁיהֶֽ
–和–郊野–它们的
H4054
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利未人在以色列人的地业中所得的城，共四十八座，并有属城的郊野。

הְיֶי֙נָה42֙ תִּֽ
是
H1961

ים הֶעָרִ֣
–那–城邑

לֶּה הָאֵ֔
–那–这些
H0428

עִי֣ר
城

יר עִ֔
城

יהָ וּמִגְרָשֶׁ֖
–和–郊野–它的
H4054

סְבִיבֹתֶ֑יהָ
四围–它的
H5439

ן כֵּ֖
如此

לְכָל־
–给–所有
H3605

ים הֶעָרִ֥
–那–城邑

לֶּה׃ הָאֵֽ
–那–这些
H0428

ס
[段]

这些城四围都有属城的郊野，城城都是如此。

ן43 וַיִּתֵּ֤
–和–给了
H5414

יְהוָה֙
耶和华
H3068

ל לְיִשְׂרָאֵ֔
–给–以色列
H3478

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有
H3605

רֶץ הָאָ֔
–那–地
H0776

ר אֲשֶׁ֥
那

ע נִשְׁבַּ֖
起誓了
H7650

לָתֵ֣ת
–来–给
H5414

לַאֲבוֹתָ֑ם
–给–祖先们–他们的
H0001

וַיִּרָשׁ֖וּהָ
–和–得了–它
H3423

וַיֵּ֥שְׁבוּ
–和–住了
H3427

הּ׃ בָֽ
–在–它

这样，耶和华将从前向他们列祖起誓所应许的全地赐给以色列人，他们就得了为业，住在其中。

נַח44 וַיָּ֨
–和–赐–安息了
H5117

יְהוָה֤
耶和华
H3068

לָהֶם֙
–给他们

יב מִסָּבִ֔
–从–四围
H5439

ל כְּכֹ֥
–如同–所有
H3605

אֲשֶׁר־
那–

ע נִשְׁבַּ֖
起誓了
H7650

לַאֲבוֹתָ֑ם
–给–祖先们–他们的
H0001

וְלאֹ־
–和–不
H3808

מַד עָ֨
站了
H5975

ישׁ אִ֤
人
H0376

בִּפְנֵיהֶם֙
–在–面前–他们
H6440

מִכָּל־
–从–所有
H3605

ם יְבֵיהֶ֔ אֹ֣
仇敌–他们的
H0341

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
所有
H3605

ם יְבֵיהֶ֔ אֹ֣
仇敌–他们的
H0341

ן נָתַ֥
给了
H5414

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ם׃ בְּיָדָֽ
–在–手–他们的
H3027

耶和华照着向他们列祖起誓所应许的一切话，使他们四境平安；他们一切仇敌中，Ā有一人在他们面前站立得住。耶和华
ā一切仇敌都Ă在他们手中。

א־45 ֹֽ ל
不
H3808

נָפַל֣
ă了
H5307

ר דָּבָ֔
话
H1697

֙ מִכֹּל
–从–所有
H3605

הַדָּבָר֣
–那–话
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耶和华应许赐ą给以色列家的话一ĆćĀ有ăĈ，都应ĉ了。
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